
MONTAGEANLEITUNG
Gepäckhaken

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
Luggage hook

Vespa GT, GTS, GTV, GTL, S - 50-300ccm

Benötigtes Werkzeug:
Schlitzschraubendreher
Torx 25
Torx 30 Schraubendreher
Spitzzange

Tools needed:
Slotted screwdriver

Torx 25
Torx 30 screwdriver

Needle nose pliers 



1

Als erstes müssen wir das Piaggio 
Emblem entfernen da unter dem 
Emblem eine Torx-schraube sitzt. 
 
Remove the Piaggio emblem, because 
there is a torx screw under it.

2

Diese Torx-schraube wird herausgedreht. 
Dann kann die Kaskade entfernt werden.
 
This Torx screw is unscrewed. Then the 
cascade can be removed.

3

Als Nächstes entfernen wir die beiden 
Abdeckungen rechts und links vom 
Lenker am inneren Beinschild. 
 Remove the two covers to the right and 
left of the handlebars on the inner leg 
shield. 

5
dahinter befindet sich bei den HPE 
Modellen eine Klammer diese muss 
nach oben herausgezogen werden.
 
Behind this, there is a clip on the HPE 
models, which must be pulled out 
upwards.

6
und die oberen Befestigungsschrauben 
des Handschufach müssen entfernt 
werden eine Schraube rechts und eine 
links.
 and the upper fixing screws of the hand 
compartment must be removed one 
screw right and one left.

4
Dann entfernen wir die Torx-schraube 
von vorne am Beinschild.
 
Then we remove the Torx screw from 
the front of the leg shield.

7
Der Kühlerverschlußdeckel muss entfernt werden. 
 
The radiator cap must be removed. 

In the lower area of the hand compartment there are 4 screws, 2 inside and 2 outside.

8
Im Unteren Bereich des Handschufach befinden sich 4 Schrauben, 2 innen und 2 außen.

9

Das Handschufach öffnen und Innen die Mittig angeordnete Schraube 
entfernen. 
 Open the hand compartment and remove the screw located in the center 
inside. 

10

Das Handschuhfach 
von oben anfangen vom 
Fahrzeug zu lösen.  
 
Start detaching the glove 
box from the top of the 
vehicle. 



11

Sicherungskasten entfernen.
 
Remove fuse box.

12
Stecker vom USB Ladeport 
abziehen. 

 
Disconnect the plug from the 
USB charger port.

13

Notentriegelung entfernen mit 
einer Spitzzange.
 Remove emergency release 
with needle-nose pliers. 

14

Stecker vom Taster der 
Entriegelung entfernen.   
 
Remove the plug from the 
button of the unlocking 
device.  

15

Die beiden Schrauben für den 
Gepäckhacken entfernen.  
Remove the two screws for 
the luggage hook.

16

Die Löcher müssen ggf. 
aufgebohrt werden mit 
einem 5mm Bohrer. 

 
The holes may need to be 
drilled out with a 5mm 
drill bit.  

17

Die beiliegende 
Schaumunterlage auf die 
Rückseite des Gepäckhacken 
legen.
 
Place the enclosed foam pad 
on the back of the luggage 
hook.

18

und den Gepäckhacken 
mit den beiliegenden 
Schrauben befestigen.
 and fix the luggage hook 
with the enclosed screws.


